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ΙΣΤΟΡΙΚΟ ΤΗΣ ΔΙΑΔΙΚΑΣΙΑΣ

Κατά τη συνεδρίαση στις 13 Φεβρουαρίου 2003, ο Πρόεδρος ανακοίνωσε ότι η Επιτροπή 
Ελευθεριών και Δικαιωμάτων των Πολιτών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων, 
σύμφωνα με το άρθρο 107, παράγραφος 1, εδάφιο 2 του Κανονισμού, εξουσιοδοτήθηκε να 
διατυπώσει σύσταση σχετικά με τη μελλοντική ανάπτυξη της Ευρωπόλ.

Κατά τη συνεδρίασή της στις 7 Απριλίου 2003, η επιτροπή εξέτασε την πρόταση σύστασης 
και την ενέκρινε με 26 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 0 αποχές.

Ήσαν παρόντες κατά την ψηφοφορία οι βουλευτές: Jorge Salvador Hernández Mollar, 
πρόεδρος· Robert J.E. Evans, Johanna L.A. Boogerd-Quaak και Giacomo Santini, 
αντιπρόεδροι· Maurizio Turco, εισηγητής· Kathalijne Maria Buitenweg (αναπλ. Alima 
Boumediene-Thiery), Carmen Cerdeira Morterero, Ozan Ceyhun, Carlos Coelho, Thierry 
Cornillet, Giuseppe Di Lello Finuoli, Adeline Hazan, ΄Αννα Καραμάνου (αναπλ. Margot 
Keßler), Timothy Kirkhope, Eva Klamt, Ole Krarup, Jean Lambert (αναπλ. Heide Rühle), 
Βαρόνη Sarah Ludford, Manuel Medina Ortega (αναπλ. Michael Cashman), Bill Newton 
Dunn, Arie M. Oostlander (αναπλ. Christian Ulrik von Boetticher, συνεισηγητής), Marcelino 
Oreja Arburúa, Hubert Pirker, Bernd Posselt, Martine Roure, Patsy Sörensen και Anna Terrón 
i Cusí.

Η πρόταση σύστασης κατατέθηκε στις 7 Απριλίου 2003.
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ΠΡΟΤΑΣΗ ΣΥΣΤΑΣΗΣ

Σύσταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου προς το Συμβούλιο σχετικά με τη μελλοντική 
ανάπτυξη της Ευρωπόλ
(2003/2070(ΙΝΙ))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

 έχοντας υπόψη το άρθρο 107 του Κανονισμού του,

 έχοντας υπόψη το άρθρο 39, παράγραφος 3, της Συνθήκης ΕΕ,

 έχοντας υπόψη τα άρθρα 29 και 30 της Συνθήκης ΕΕ,

 έχοντας υπόψη την Πράξη του Συμβουλίου της 26ης Ιουλίου 1995 για την κατάρτιση της 
σύμβασης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Αστυνομικής Υπηρεσίας (σύμβαση Εuropol) 
δυνάμει του άρθρου K.3 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση1, καθώς και τα 
πρωτόκολλα και τις τροποποιήσεις της,

 έχοντας υπόψη:

1. την πρωτοβουλία του Βασιλείου της Δανίας ενόψει της έκδοσης πράξης του 
Συμβουλίου για την κατάρτιση, βάσει του άρθρου 43, παράγραφος 1, της σύμβασης 
για την ίδρυση Ευρωπαϊκής Αστυνομικής Υπηρεσίας (σύμβαση Ευρωπόλ), 
πρωτοκόλλου το οποίο τροποποιεί την εν λόγω σύμβαση (13254/2002 – 
C5-0001/2003 – 2002/0814(CNS))2

2. την πρωτοβουλία του Βασιλείου της Δανίας με σκοπό την έκδοση πράξης του 
Συμβουλίου για την τροποποίηση της πράξης του Συμβουλίου της 3ης Νοεμβρίου 
1998 σχετικά με την έγκριση κανόνων που αφορούν την προστασία του απορρήτου 
των πληροφοριών της Europol (13875/2002 – C5-0553/2002 – 2002/0823(CNS))3

3. την πρωτοβουλία του Βασιλείου της Δανίας με σκοπό την έκδοση πράξης του 
Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης που 
εφαρμόζεται στο προσωπικό της Ευρωπόλ (13873/2002 – C5-0555/2002 – 
2002/0822(CNS))4 και

4. την πρωτοβουλία της Ελληνικής Δημοκρατίας για την έκδοση απόφασης του 
Συμβουλίου σχετικά με την προσαρμογή των βασικών μισθών και επιδομάτων του 
προσωπικού της Ευρωπόλ (6314/2003 – C5-0066/2003 – 2003/0806(CNS))5,

1  ΕΕ C 316, 27.11.1995, σελ. 1.
2  Δεν έχει δημοσιευθεί ακόμη στην ΕΕ.
3  ΕΕ C 286, 22.11.2002, σελ. 19.
4  ΕΕ C 286, 22.11.2002, σελ. 20.
5  ΕΕ C 52, 6.3.2003, σελ. 17.
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 έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο - Δημοκρατικός έλεγχος της Ευρωπόλ (COM(2002) 95),

 έχοντας υπόψη τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της 30ής Μαΐου 2002 
σχετικά με τη μελλοντική ανάπτυξη της Ευρωπόλ και και την αυτόματη ενσωμάτωσή της 
στο θεσμικό σύστημα της Ευρωπαϊκής Ένωσης1, 

 έχοντας υπόψη την πρόταση σύστασης της Επιτροπής Ελευθεριών και Δικαιωμάτων των 
Πολιτών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων (A5-0116/2003),

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι στη σύστασή του της 30ής Μαΐου 2002 το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο αναφέρει ρητά ότι η Ευρωπόλ πρέπει να καταστεί αποτελεσματικό μέσον 
στην καταπολέμηση του οργανωμένου εγκλήματος στην Ευρωπαϊκή Ένωση, και ότι 
απαιτείται να μπορεί να ενεργεί με ευελιξία, προκειμένου να συμβάλει αποτελεσματικά 
στην καταπολέμηση των πολλαπλών μορφών του εγκλήματος μεγάλης κλίμακας, καθώς 
και το αίτημά του προς το Συμβούλιο να αντικαταστήσει τη σύμβαση με απόφαση, λόγω 
των ακόλουθων σοβαρών ανεπαρκειών:

- η Ευρωπόλ εξακολουθεί να περιορίζεται σε απλή διακυβερνητική συνεργασία, παρά 
το ότι της ανατίθενται όλο και περισσότερες αποστολές προς όφελος της Ένωσης και 
της επιτρέπεται να μεταφέρει προσωπικά δεδομένα σε τρίτες χώρες και φορείς,

- μετά τη διεύρυνση της Ένωσης, όλες οι αποφάσεις του Συμβουλίου σχετικά με την 
Ευρωπόλ θα πρέπει να λαμβάνονται ομόφωνα,

- πρέπει να δοθούν στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο τα νομικά μέσα και το θεσμικό 
πλαίσιο που θα μπορούσαν να του επιτρέψουν στο μέλλον να ασκήσει ένα 
πραγματικό δημοκρατικό έλεγχο,

- η παρούσα διαδικασία τροποποίησης της σύμβασης ή αντικατάστασής της με 
απόφαση του Συμβουλίου, η οποία απαιτεί ένα Πρωτόκολλο που θα πρέπει να 
κυρωθεί εκ μέρους όλων των κρατών μελών, είναι μία διαδικασία εξαιρετικά μακρά 
και επίμοχθη και ως εκ τούτου εντελώς ακατάλληλη,

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι το Συμβούλιο θα πρέπει να παγώσει τη διαδικασία όσον αφορά 
τη δανική πρωτοβουλία με απώτερο στόχο την έγκριση πράξης του Συμβουλίου για την 
εκπόνηση ενός Πρωτοκόλλου που θα τροποποιεί τη Σύμβαση Ευρωπόλ,

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο χαιρετίζει και υποστηρίζει τα 
συμπεράσματα της Ομάδας X «Ελευθερία, Ασφάλεια και Δικαιοσύνη», σύμφωνα με τα 
οποία: 

«Τούτο [η μετατροπή των συμβάσεων που έχουν εγκριθεί από το Συμβούλιο βάσει 

1 Ρ5-ΤΑΡRΟV(2002)0269
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του άρθρου 34 ΣΕΕ σε κανονισμούς ή σε οδηγίες] ειδικότερα αναμένεται να επιλύσει 

τα πιεστικά νομικά προβλήματα τα οποία επί του παρόντος δυσχεραίνουν τόσο 

οποιαδήποτε μελλοντική ανάπτυξη του νομικού πλαισίου για την Ευρωπόλ. Σε 

περίπτωση που το Συμβούλιο θα είναι σε θέση να μετατρέψει τη Σύμβαση Ευρωπόλ 

σε κανονισμό, θα μπορεί ευχερέστερα να προσαρμόσει το κείμενο αυτό στις 

μεταβαλλόμενες συνθήκες και να καθορίσει σχετικά τις κατάλληλες διαδικασίες 

λήψης αποφάσεων για τη διαχείριση της Ευρωπόλ. Θα πρέπει ωστόσο να τονισθεί ότι 

το περιεχόμενο της Σύμβασης Ευρωπόλ, και συνεπώς ο βασικός χαρακτήρας της 

Ευρωπόλ, δεν είναι υποχρεωτικό να επηρεασθούν από αυτήν την μετατροπή.» 

καθώς και την πρόταση του Προεδρείου της 14ης Μαρτίου 2003 σχετικά με το άρθρο 22 
για την Ευρωπόλ η οποία, στον σχολιασμό της, αναφέρει: 

«Σύμφωνα με τις συστάσεις αυτές, η πρώτη παράγραφος αποσκοπεί απλώς στον 

καθορισμό της γενικότερης αποστολής της Ευρωπόλ. Αντίθετα, το πεδίο δράσης, η 

δομή και οι κανόνες λειτουργίας, οι συγκεκριμένοι τομείς δράσης καθώς και τα 

καθήκοντα της Ευρωπόλ θα καθορίζονται πλέον από τον νόμο (που θα διαδεχθεί τη 

σημερινή Σύμβαση Ευρωπόλ) και όχι από λεπτομερείς διατάξεις της ίδιας της 

Συνθήκης (βλ. το σημερινό άρθρο 30, παράγραφος 2 της ΣΕΕ)»,

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι προτεινόμενες πρωτοβουλίες βαδίζουν προς τη σωστή 
κατεύθυνση, αλλά ότι, δυστυχώς, απομένουν πολλά ακόμη να γίνουν, το πιο σοβαρό 
όντας ότι οι εν λόγω πρωτοβουλίες δεν εξετάζουν ή δεν βελτιώνουν σημαντικά τις 
σοβαρές προαναφερθείσες ανεπάρκειες και σε κάθε περίπτωση χρειάζονται περαιτέρω 
βελτίωση,

Σε σχέση με την πρωτοβουλία του Βασιλείου της Δανίας ενόψει της έκδοσης πράξης του 
Συμβουλίου για την κατάρτιση, βάσει του άρθρου 43, παράγραφος 1, της σύμβασης για την 
ίδρυση Ευρωπαϊκής Αστυνομικής Υπηρεσίας (σύμβαση Ευρωπόλ), πρωτοκόλλου το οποίο 
τροποποιεί την εν λόγω σύμβαση (10307/2002) και την τροποποιημένη πρωτοβουλία 
(13254/2002 -C5-001/2003)

- μόνο κατόπιν διαβούλευσης με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, πρέπει το Συμβούλιο, 
βάσει πρότασης του Διοικητικού Συμβουλίου, να καθορίζει τις προτεραιότητες της 
Ευρωπόλ όσον αφορά στην καταπολέμηση και πρόληψη των διαφόρων μορφών 
σοβαρής διεθνούς εγκληματικότητας στο πλαίσιο της εντολής που της έχει δοθεί (η 
οποία ενδέχεται, μετά την αναθεώρηση των Συνθηκών, να χορηγείται βάσει της 
διαδικασίας συναπόφασης),

- πρέπει να υπάρχει μέριμνα ώστε η Προεδρία του Συμβουλίου ή ο εκπρόσωπός της να 
παρουσιάζονται ενώπιον κοινής επιτροπής, η οποία ενδεχομένως θα συστήνεται από 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σε συνεργασία με τα εθνικά κοινοβούλια, με σκοπό τη 



PE 329.858 8/11 RR\495407EL.doc

EL

συζήτηση συναφών με την Ευρωπόλ θεμάτων.

Σε σχέση με την πρωτοβουλία του Βασιλείου της Δανίας με σκοπό την έκδοση πράξης του 
Συμβουλίου για την τροποποίηση της πράξης του Συμβουλίου της 3ης Νοεμβρίου 1998 
σχετικά με την έγκριση κανόνων που αφορούν την προστασία του απορρήτου των 
πληροφοριών της Ευρωπόλ

- οι κανόνες για την προστασία του απορρήτου των πληροφοριών της Ευρωπόλ πρέπει 
να είναι συμβατοί με τους προς θέσπιση από την Ευρωπόλ κανόνες σε συμφωνία με 
τον κανονισμό 1049/2001 για την πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής και πρέπει να τεθούν 
σε ισχύ ταυτόχρονα με τη θέση σε ισχύ των προς θέσπιση από την Ευρωπόλ κανόνων 
σε συμφωνία με τον κανονισμό 1049/2001, 

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι θα πρέπει να εξασφαλισθεί ένα επίπεδο δικαστικού ελέγχου 
εντός της Ευρωπόλ που θα είναι ισοδύναμο με τους κανόνες οι οποίοι ορίζονται βάσει 
του πρώτου πυλώνα,

ΣΤ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι δυνατότητες κοινοβουλευτικού ελέγχου που παρέχονται στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θα αναπτυχθούν σημαντικά στην περίπτωση που ο 
προϋπολογισμός της Ευρωπόλ ενταχθεί στον προϋπολογισμό της Κοινότητας,

1. απευθύνει στο Συμβούλιο τις συστάσεις τις οποίες διατύπωσε στη σύστασή του της 30ής 
Μαΐου 2002:

Σύσταση 1: νομική βάση

 ζητεί από το Συμβούλιο να εγκρίνει το σχέδιο του άρθρου 22 (Ευρωπόλ) όπως 
υποβλήθηκε από το Προεδρείο της Συνέλευσης για το μέλλον της Ευρώπης1 με το οποίο 
η Ευρωπόλ καθίσταται μέρος του πρώτου πυλώνα, συμπεριλαμβανομένης της πρότασης 
για τη μετατροπή της Σύμβασης Ευρωπόλ σε κανονισμό που θα εγκριθεί με ειδική 
πλειοψηφία και με συναπόφαση με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο·

Σύσταση 2: προϋπολογισμός

 ζητεί από το Συμβούλιο να τροποποιήσει το σύστημα χρηματοδότησης της Ευρωπόλ, 
αντικαθιστώντας τις εισφορές των κρατών μελών με μία χρηματοδότηση που θα βαρύνει 
τον προϋπολογισμό της ΕΕ, σεβόμενο παράλληλα τα προνόμια των αρμοδίων επί του 
προϋπολογισμού αρχών·

Σύσταση 3: αποστολές

 ζητεί από το Συμβούλιο να προβλέψει τις αναγκαίες διατάξεις:
- προκειμένου να μπορεί η Ευρωπόλ να ζητεί από τις αρμόδιες αρχές των κρατών 

μελών να διεξάγουν έρευνες σε συγκεκριμένες περιπτώσεις·

1 CONV 614/03 της 14ης Μαρτίου 2003 σχετικά με τον Χώρο Ελευθερίας, Ασφάλειας και Δικαιοσύνης.
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Σύσταση 4: κοινοβουλευτικός έλεγχος

- ζητεί από το Συμβούλιο να ενισχύσει τη δημοκρατική εξουσία ελέγχου του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου επί της Ευρωπόλ και να προβλέψει για το σκοπό αυτό:
- διάταξη που θα τροποποιεί το άρθρο 34 της Σύμβασης Ευρωπόλ και η οποία θα 

προβλέπει ότι μία και η αυτή έκθεση δραστηριοτήτων θα διαβιβάζεται στο Συμβούλιο 
και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

- διάταξη που θα τροποποιεί το άρθρο 34 της Σύμβασης Ευρωπόλ και θα αποδίδει στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο το επίσημο δικαίωμα να έχει ανταλλαγές απόψεων με την 
Προεδρία του Συμβουλίου όσον αφορά την ετήσια έκθεση δραστηριοτήτων,

- διάταξη που θα τροποποιεί το άρθρο 34 της Σύμβασης Ευρωπόλ αποδίδουσα στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο το επίσημο δικαίωμα να καλεί τον διευθυντή της Ευρωπόλ 
να παρουσιάζεται ενώπιον της αρμόδιας επιτροπής,

- διάταξη που θα τροποποιεί το άρθρο 24, παράγραφος 6, της Σύμβασης Ευρωπόλ και 
θα υποχρεώνει την κοινή αρχή ελέγχου επιφορτισμένη με την προστασία των 
δεδομένων, να καταρτίζει ετήσια έκθεση δραστηριοτήτων, να τη διαβιβάζει στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και να λογοδοτεί ενώπιον της αρμόδιας επιτροπής,

- διάταξη που θα τροποποιεί το άρθρο 28 της Σύμβασης Ευρωπόλ και θα προβλέπει την 
αναδιάρθρωση του Διοικητικού Συμβουλίου της Ευρωπόλ, προκειμένου αυτό να 
απαρτίζεται όχι μόνον από έναν εκπρόσωπο εκάστου κράτους μέλους, αλλά και από 
δύο εκπροσώπους της Επιτροπής και δύο εκπροσώπους του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου,

- διάταξη που θα τροποποιεί το άρθρο 29 της Σύμβασης Ευρωπόλ και θα προβλέπει ότι 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο θα συμμετέχει, ισότιμα με το Συμβούλιο, στη διαδικασία 
ορισμού και ανάκλησης του Διευθυντή της Ευρωπόλ,

Σύσταση 5: προστασία δεδομένων

 ζητεί από το Συμβούλιο να εγκρίνει διάταξη που να διασφαλίζει επίπεδο προστασίας 
δεδομένων και ελέγχου όσον αφορά το σεβασμό των κανόνων αυτών, αντίστοιχο με αυτό 
του πρώτου πυλώνα (οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
95/46/ΕΚ1),

1  ΕΕ L 281, 23.11.1995, σελ. 31.
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 ζητεί από το Συμβούλιο, να εξασφαλίσει, όπως ήδη αναφέρεται στο ψήφισμά του της 
13ης Νοεμβρίου 2001 σχετικά με την απόφαση του Συμβουλίου περί διεύρυνσης της 
εντολής της Ευρωπόλ για την αντιμετώπιση των σοβαρών μορφών του διεθνούς 
εγκλήματος που περιλαμβάνονται στο παράρτημα της Σύμβασης Ευρωπόλ1, ότι η 
Ευρωπόλ σε στενή συνεργασία με τα κράτη μέλη συλλέγει σε διαρκή και 
αποκεντρωμένη βάση δεδομένα σχετικά με τις τάσεις στη διεθνή εγκληματικότητα στην 
επικράτεια των κρατών μελών· τα εν λόγω δεδομένα ενσωματώνονται στις ετήσιες 
εκθέσεις που αναφέρονται στο άρθρο 28(10), πρώτη υποπαράγραφος, σημείο (1) της 
Σύμβασης Ευρωπόλ,

 λαμβάνοντας υπόψη ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο επαναλαμβάνει το μήνυμά του ότι οι 
γενικές εκθέσεις σχετικά με τις δραστηριότητες της Ευρωπόλ οι οποίες αναφέρονται στο 
άρθρο 28 (10), πρώτη υποπαράγραφος, σημείο (1) της Σύμβασης Ευρωπόλ θα 
αναφέρονται ρητώς σ' αυτές τις προτεραιότητες και θα αντικατοπτρίζουν το βαθμό 
υλοποίησής τους και τις αναμενόμενες εξελίξεις κατά τη διάρκεια του επόμενου έτους, 
ότι οι εκθέσεις θα διαβιβάζονται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο με απώτερο στόχο την 
ετήσια συζήτηση που αναφέρεται στο άρθρο 39 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση και στη συνέχεια θα δημοσιεύονται μαζί με τις γνωμοδοτήσεις του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και τυχόν παρατηρήσεις και αξιολογήσεις εκ μέρους διαφόρων κρατών 
μελών··

Σύσταση 6: συνεργασίες

 ζητεί από το Συμβούλιο να λάβει τα αναγκαία μέτρα για την εξασφάλιση στενής 
συνεργασίας μεταξύ Ευρωπόλ, Eurojust και OLAF, προκειμένου να ενισχυθεί η 
επιχειρησιακή ικανότητα των οργάνων αυτών στην καταπολέμηση του οργανωμένου 
εγκλήματος της τρομοκρατίας,

Σύσταση 7: διαφάνεια

 ζητεί από την Ευρωπόλ να εγκρίνει όσο το δυνατόν συντομότερα κανόνες σχετικά με την 
πρόσβαση στα έγγραφα σύμφωνα με τον κανονισμό 1049/2001 μετά από διαβούλευση 
με το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και να εξασφαλίσει ότι τυχόν κανόνες σχετικά με την 
εμπιστευτικότητα των πληροφοριών της Ευρωπόλ είναι συμβατοί με τους κανόνες που 
θα εγκριθούν από την Ευρωπόλ σύμφωνα με τον κανονισμό 1049/2001 σχετικά με την 
πρόσβαση του κοινού στα έγγραφα,

 στο μεταξύ καλεί την Ευρωπόλ να εφαρμόσει τις αρχές του κανονισμού 1049/2001,
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 ζητεί από το Συμβούλιο να εγκρίνει τις αναγκαίες διατάξεις:

- προκειμένου να καταρτισθεί κατάλογος των "αρμόδιων αρχών" με την έννοια του 
άρθρου 2 παράγραφος 4 της Σύμβασης Ευρωπόλ (δηλαδή όλες οι δημόσιες υπηρεσίες 
που υπάρχουν στα κράτη μέλη οι οποίες βάσει του εθνικού δικαίου είναι αρμόδιες για 
την πρόληψη και την καταπολέμηση ποινικών αδικημάτων)· ο κατάλογος θα 
περιλαμβάνει τις αρμοδιότητες αυτών των αρχών, θα είναι προσιτός στο κοινό και θα 
ενημερώνεται τακτικά.

2. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει την παρούσα σύσταση στο Συμβούλιο και, 
προς ενημέρωση, στην Επιτροπή καθώς και στις κυβερνήσεις και τα κοινοβούλια των 
κρατών μελών και των δέκα υπό προσχώρηση κρατών.


